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Tok Pisin
■ Ples ol i save toktok long Tok Pisin
    -   Tok Pisin i stap long olgeta hap bilong Papua Nuigini. Papua Niugini em i wanpela ailan ples. Em i stap 
insait long Pacific Ocean traipla solwara) long hap not bilong Australia. Em i gat sankamap hap long 
wanpela bikpla ailan na planti narapela ailan olsem East New Britain, West New Britain, Trobriand Ailan, 
Autonomous region of Bougainville, New Ireland na Manus. Tok Pisin em i toktok bilong planti lain bilong 
Papua Nuigini. Lain bilong olgeta tokples ol  inap long toktok long sampela Tok Pisin toktok.
■ Toktok wankain liklik.
      -  Bislama em i toktok bilong Vanuatu and Solomon Islands gat toktok ol sa kolim Pijin. Dispela tupela 
toktok em i wankain liklik olsem Tok Pisin. 
■ Raitim
      -  Ol save raitim Tok Pisin wantaim ol leta bilong Inglis, leta  ol save  kolim ‘Roman script’. Ol I
           save bihainim nois long Tok Pisin, taim ol i save toktok long Tok Pisin. Ol i no save bihainim Tok Inglis
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Tok Pisin Map
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Tok Pisin
Olgeta liklik haptok na ol lo bilong Tok Pisin
■ Consonants
-21 consonant nois i stap long Tok Pisin. Tasol, 17 tasol  stap long toktok bilong olgeta lain. /h/ kamap 
long laik bilong ol manmeri, em i no gat paua long senisim tingting bilong word. 
-17 ol nois olsem:  /n,m,ŋ/ plosive /p, b, t, d, k, g/, fricative /f,v,s/, affricate /ʤ/,  approximates /w, j/, 
lateral /l/, and a flap /ɾ/.
■ Consonant clusters
-Consonant bung bilong Tok Pisin: /st, sp, sn, sw, str, skr, br, fr, tr, dr, kr, bl, gl, kw/. (Mihalic 1971; 
Volker, 2008).
■ Vowels
- Dispela haptok long vowels stap insait long Tok Pisin: /i, ɪ, ɛ, e, a, u, ʊ, ɒ, ei, aɪ, aʊ, ɔɪ/ (Mihalic, 1971). 
■ Tones 
- Tok Pisin i nogat wok bilong tones.
■ Phonotactic restrictions.  O lo bilong Tok pisin nois.  
-  C(0-3) V(0-2) C 0-1)
■ Prosody 
-Bifo Tok Pisin stap CVCV tasol. Olsem ‘six’ kamap /sɪkɪs/. Nau ol lain bilong taun tok hariap olsem 
/pela/ kamap /pla/.
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Tok Pisin
Taim ol pikinini kisim haptok long Tok Pisin

■ Consonants 
Paslain: /m, n, p, b, t, d, k, w, l/ /, Namel: /f, j,/ Bihaintaim: /s, r, v,/ 
■ Krismas bilong pikinini taim em i kisim  consonant bung
- /pl, bl, kl/ Kamap long tripela krismas
- Long fopela krismas yu save harim olsem /kl, sk, fl/
- Olgeta bung lo haptok nois mipela harim long taim pikinini kisim sikispela krismas olsem 
/pl, bl, tr, dr/.
- Sampela lain usim /skr/ taim ol i tok ‘skreipim’, ol i no save tok ‘sikarapim’ olsem tambuna 
bilong ol.

■ Vowels  No gat rises bilong vowel. 
■ Tones Tok Pisin em i no save usim tone.
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Tok Pisin
Taim ol pikinini inap bilong save tokim Tok Pisin.

■ Taim bilong pikinini kisim haptok long Tok Pisin, hamas stretpela long wanhandet (PCC)
- PCC long pikinini bung kisim tripela krismas go inap long tripela na tenpelawan mun (3;0-3;11) em 
i stap 83.46. PCC long pikinini bung kisim sikispela krismas go inap long sikispela na tenpelawan 
mun em i stap 92.38 long hailans lain.
■ Taim yu kisim save long pikinini nek, em I klia o nogat? -No gat rises long disla samting 

long dispela taim.
■ Pikinini wantaim hevi long toktok wokim toktok olsem:
- Rausim /r/ haptok na usim /l/ olsem: ‘water’ /wara/ kamap /wala/
- Planti taim dispela l pikinini sa usim haptok ‘lateralized fricative’ [ɬ]. Disla mekim guria long haptok 
na win lusim maus long sait bilong tang. Olsem: balus /balus/ → [baluɬ] ‘plane’. 
-  Ating dispela pasin kamap taim haptok bilong tokples kam insait long Tok Pisin. Tokples Melpa 
em i tokples bilong dispela lain na disla toktok sa usim [ɬ]. Lain husait tokim tokples Melpa save 
putim [ɬ]  sampela taim long ples bilong [s], [l] na [ʤ].
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Tok Pisin
Pikinini husait gat hevi bilong toktok

■ Pikinini husat gat hevi bilong toktok
- No gat planti nem bilong dispela hevi. Tasol sapos yu laik sekim kainkain journal olsem 

yu mas sekim ‘speech sound disorder, dysarthria, dyspraxia, autism spectrum disorder’. 
Sampela stap long Hagen hausik or long WWW.

- no gat rises bilong dispela hevi bilong pikinini. Ol i wet bilong PNG lain  bai wokim.
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Pasin bilong sekim ol toktok bilong pikinini

■  No gat rises bilong pasin bilong sekim ol toktok
- Yu mas harim toktok bilong pikinini, sapos em I kranki, you mas raitim sampela  list na  

askim ol lain bilong ples: “Dispela toktok, em I toktok bilong ples o nogat?” 
- Tasol Jenifa Bo wokim wanpela liklik buk piksa. Em inap bilong harim olgeta haptok insait 

toktok bilong Tok Pisin pikinini. Sapos yu laikim, yu ken toksave long Jenifa Bo olsem yu 
laik kisim disla buk.
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Tok Pisin
Wok bilong halivim ol pikinini lain husat gat hevi 
long toktok
- No gat sampela rises bilong disla wok.
- Jenifa Bo save usim ‘Cued Articulation’ (Passy, J. 2010) long givim stir  bilong ol tisa taim 

ol I gat kain kain toktok insait klas bilong ol. Em save usim disla hansign bilong larim 
pikinini lukim haptok, taim em I no klia bilong nois bilong ol.

Passy, J. Cued Articulation (2010) ACER, Camberwell, Victoria, Australia.
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